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Sećate li se eksplozije strip-izdavaštva bivše Jugo-
slavije tokom osamdesetih godina prošlog veka? Da? 
Ne, ali znate šta se zapravo dešavalo? U oba slučaja – 
podsetiću da su se tiraži nekih voljenih junaka Boneli-
jeve škole približavali broju od sto hiljada primeraka 
(katkad ga i premašivali), tiraži strip-revija poput 
Stripoteke i Eks almanaha merili su se desetinama hi-
ljada, a da su se revije kraćeg životnog veka gasile kad 
bi pale na tiraž od dvadeset hiljada primeraka. Da li 
je podsećanje prijalo? Verujem da jeste, bar na neki 
način. Kako god bilo, raznolikost ponuđenih žanrova, 
strip-škola, autora i junaka bila je ravna ovoj koja se 
u Srbiji dešava poslednjih nekoliko godina, „samo” 
su tiraži, finansijski momenat strip-izdavaštva, pa 
i stvaralaštvo strip-autora bili na nekom drugom 
nivou. U takvom okeanu izdavaštva, uspešno plivajući 
između odomaćenih italijanskih autora, sve zastu-
pljenijih američkih, standardno dobro prihvaćenih 
predstavnika francuske škole, kao i autora takozvane 
„zlatne generacije jugoslovenskog stripa”, Španac 
Hose Ortiz je postao jedna od najvoljenijih figura 
stripa i među čitaocima i među kritičarima. Za to su, 
pre svega, zaslužni urednici brojnih revija, koji su 
rado drugovali s predstavnicima španske škole stripa. 
Čitao se Ortiz svuda – od Stripoteke, preko Spunka, sve 
do tematskih revija poput one posvećene Tarzanu. 

Da ne bude zabune – Hose Ortiz je svoju nevero-
vatnu crtačku karijeru započeo mnogo pre osamde-
setih godina prošlog veka, u stvari još četrdesetih, 
kad je kao šesnaestogodišnjak pobedio na takmičenju 
časopisa Chicos, što mu je otvorilo vrata kod Manu-
ela Gaga i njegove izdavačke kuće Maga. Godine 1951. 
započeo je da radi na prvom ozbiljnijem stripskom 
serijalu – El Espia, pri čemu se potpisivao pseudoni-
mom Zitro. Ubrzo nakon toga Gago se seli u Valensiju, 
gde se Ortiz i još neki mladi crtači priključuju grupi 
koju su činili Gago, Migel Kesada i Pastor Eduardo 
Vanjo i zajedno osnivaju Školu umetnosti u Valensiji 
(Escuela Valenciana ili Valencian school of art). Nared-
nih desetak godina Ortiz je radio na brojnim stripo-
vima i naslovnim stranama izdanja izdavačke kuće 
Maga, od kojih su najpoznatiji bili vestern avanture 
Den Barry i Johnny Fogat. Kao tridesetogodišnjak u svo-
ju biografiju upisuje saradnju s poznatim izdavačima 
i časopisima, kao što je Toray, za koji je crtao Sigur el 
Vikingo, što je jedan od njegovih najpoznatijih radova 

iz tog doba. Za časopis Bisonte Extra Illustrada radio je 
stripove koji su se ekskluzivno distribuirali isključivo 
u Argentini. Ni englesko govorno područje nije dugo 
čekalo na njegove radove. Svoj debi u Velikoj Britani-
ji imao je 1957. godine sa stripom In Love’s Trap, u 
ediciji Love and Life izdavača D. C. Tomsona. Usledili su 
radovi u izdanjima Golden Heart Pocket Library, Thrill-
er Picture Library i Top Spot. U okviru ratne edicije 
izdavača Teda Bensberga 1960. je nacrtao brojne priče 
za War, Battle, War at Sea i Air Ace. Ubeležimo u tom 
periodu i saradnju s poznatim engleskim magazinima 
Eagle i Lion i zastanimo, jer kod Ortiza je kvantitet 
uvek išao ruku podruku s kvalitetom. Otud i sarad-
nja sa časopisima Creepy i Eerie, izdavačke kuće Voren 
pablišing, u kojima su svoje radove predstavljale le-
gende poput Nila Adamsa, Arčija Gudvina, Ala Vili-
jamsona... Američki izdavači su, naime, i onda, kao 
i sada, imali vrlo kratke rokove, a Ortiz je uspevao 
da im odgovori, u izvesnim periodima radeći i tri ta-
ble dnevno, svejedno ne dozvoljavajući da se brzina 
nametne kao osnovni uslov rada i naruši njegov već 
tada lako prepoznatljiv stil. Dok je radio za Voren, os-
tao je dosledan jakim crno-belim kontrastima, zaprlja-
nim nemirnim potezima, slikajući njima autentičnu 
mračnu budućnost, paralelne svetove, čudovišta i de-
mone, koje mi je, kao klincu od desetak godina, kad 
sam prvi put otkrio njegove radove, bilo tako lako da 
osetim kao strašne i uznemirujuće. To mi je postao 
svojevrsni etalon jezivog. A etaloni se ne menjaju tako 
lako.

 
Upravo za Voren Ortiz stvara svoje remek-delo, priču 

Apokalipsa, koju pronalazite već na prvim stranama 
ovog izdanja. Uz nju, u ovoj knjizi su i priče Goblin, 
Demoni Džeremaje Kolda, Probisvet, Zvezdano dete i 
Nuklearna hit parada Žestokog Džona1, dovoljne da se 
zagrebe površina svetova sačinjenih od iste materije 
od koje su sačinjeni i svi košmarni snovi i kvalitetni 
stripovi koji pričaju o njima – materije nastale na 
razmeđi večite igre svetla i tame. Ostale Ortizove priče 
čekaju, naravno, neko naše naredno izdanje, dok će u 
ovoj knjizi, kao kolekcija priča, prethodno navedene 
imati svoju svetsku premijeru. Čitali ste priču Apo-
kalipsa u reviji Spunk osamdesetih? Da? Ne, ali ste je 
čitali kasnije? U oba slučaja – znate da je reč o skre-
tnici ka novim grafičkim rešenjima, stilu pripoveda-
nja naklonjenom podjednako i američkoj školi stripa 

STRAVA PO
HOSEU ORTIZU

  1 
U crtežu prve priče Žestokog Džona lako ćete prepoznati umeće Ričarda Korbena. 

Objašnjenje za to je krajnje jednostavno: želeli smo da objavimo kompletnu avanturu 
Žestokog Džona i stoga se odlučili i za epizodu koju je uradio Korben. Dakle, posmatrajte 
njegov učinak kao bonus, a Korbena kao gostujuću zvezdu ove kolekcije.
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i evropskim školama, baš kao i verovatnom zenitu 
jedne strip-karijere duge više od pola veka. Naravno, 
ovo poslednje može biti krajnje subjektivno mišljenje. 
Reč je o stripu koji je, zajedno s naslovima Coffin i 
Jackass, predstavio Ortiza kao pravo osveženje na 
američkom tržištu. Dokaz za to je i Vorenova nagrada 
za najboljeg strip-crtača (Warren’s Best All Around Art-
ist), priznanje koje je došlo 1974. A kako i ne bi dobio 
tu nagradu? Jezivo, košmarno, odvratno i gadno jesu 
srpske reči koje, na nekoliko načina, opisuju značenje 
engleskih reči Creepy i Eerie, a svi ti pridevi slivali 
su se, zahvaljujući Ortizu, sa stranica ovih magazi-
na te godine više nego ikada. Saradnja sa američkim 
izdavačem trajala je čitavu deceniju, sve do 1983. 

Ortiz je, otprilike u isto vreme kad je saradnju s 
Vorenom počeo da ostavlja iza sebe, otpočeo jednu 
drugu, za njega samog i istoriju stripa podjednako 
bitnu, onu sa scenaristom Antoniom Segurom. S 
njim će potpisati jedan od kultnih naslova – Hombre 
(El Hombre), postapokaliptičnu sagu koja je prožeta 
njegovim celokupnim iskustvom nagomilanim u radu 
za kuću Voren pablišing. Tokom osamdesetih je za en-
glesko tržište objavio priče The Tower King, The Fifth 
Horseman i The House of Daemon za časopis Eagle, kao i 
The Thirteenth Floor za Scream!. Crtao je i neke epizode 
stripova Rogue Trooper i Sudija Dred za 2000AD. Kad je 
početkom devedesetih otpočela višegodišnja saradnja 
sa italijanskim gigantom, kućom Serđo Boneli editore, 
na serijalima Teks Viler, Ken Parker i Magični Vetar, 
Španac je zaokružio svoju evro-američku odiseju. Go-
dinu dana pre no što je preminuo u svojoj 81. godini 
talenat je stavio u službu najpoznatijeg detektiva za 
natprirodno – Dilana Doga, potpisavši kratku priču 
za ediciju Kolor fest. Iste godine dobio je gran pri 30. 
Međunarodnog salona stripa u Barseloni. Sledeće, 
2013. godine na Komikonu u San Dijegu upriličena je 
izložba njegovih radova. Preminuo je nekoliko meseci 
kasnije, 23. decembra, pa ova kolekcija priča dolazi 
kao svojevrsno obeležavanje godišnjice njegove smrti, 
ali i kao potvrda snage njegovog stripskog pripove-
danja, koje se prenelo na nove generacije čitalaca.

Bez obzira na to da li su se njegovi radovi obja-
vljivali s radovima velikana američkog stripa ili 
se, kao u slučaju Hombrea, nametalo poređenje s 
postapokaliptičnim Džeremajom jednog Hermana 
Ipena, Ortiz je trasirao svoj put od crno-bele opeke. 
Njime se kreću likovi kojima autor posvećuje ceo ka-
dar, čak i onda kad se čini da će ih turobno okruženje 
i atmosfera progutati. Za Ortiza su likovi uvek 
središnja tačka pripovedanja, bez obzira na to da li 
je reč o heroju (koga u Ortizovim stripovima nalazi-
mo samo u nagoveštajima) ili o masi ljudi koja beži 
ispred kakve kataklizme ili demona. Nema statista u 

mračnim pričama koje se otvaraju na stranicama po-
sle ove. Čak se i okruženje, katkad na način američkih 
autora svedeno na šrafure i stilizaciju objekata, ele-
gantno i smisleno degradira do nivoa podesnog za 
Ortizovog novog, preplašenog (post)apokaliptičnog 
čoveka. Nema jedinki čiji lični svet opstaje nasuprot i 
uprkos svemu što se oko njih raspada. Hermetičnost 
sveta jedne horor priče jeste ono što nas zaista njoj 
privlači. Onaj trenutak kada nas autor ubedi da izlaza 
iz tog sveta nema, da je strava sveprožimajuća, da je 
logika tih svetova nedokučiva ali dosledna, jeste onaj 
trenutak kad zavolimo pripovedanje tog autora. 

Upravo je to ona nit koje se nesvesno i rado držim 
kad god zakoračim u neki od mračnih svetova Ho-
sea Ortiza. Drugih znakova za povratak kući u njima 
nećete naći. 

Zlatibor Stanković
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U prvoj priči 
predstaviću vam 
prvog od četiri 
kobna jahača 
apokalipse!

„...i čuh jednu od 
četiri životinje 
gde govori kao 
glas gromovni: 
DOĐi i ViĐi.” 

„I vidjeh, i gle... 
konj riđ, i onome 

što sjeđaše na 
njemu dade se 
da uzme mir sa 

zemlje, i da ubija 
jedan drugoga, i 
dade mu se mač 

veliki.”
SVETO PiSMO, 

iZ OTKRiVENJA 
JOVANOVOG, 
APOKALiPSA

”
...da, da, znam, mračni 
moj druže. Ali sad 

stvarno, šta je rat?”

”Možda bih mogao to 
da pojednostavim ako 

kažem da je rat... iGRA!”
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”igra?!”

”Da, igra! Čovekov omiljeni sport! igra 
koja traje vekovima... ako ti je draže. 
Ne bolja od mene... niti gora od tebe.”

”igra koja 
traje vekovima! 

Zanimljivo.”

”Samo dve stvari 
na ovome svetu smatramo 

nadasve dragocenim. Vreme 
i blago. A u ovoj igri 

gubimo i jedno 
i drugo.”

Ako 
u ovoj igri 

samo gubimo 
sve...

...šta se 
nadamo da 
ćemo dobiti 
igrajući?

”Zato se ispred tebe nalazi prazna 
tabla. igra počinje ponovo. Sve je 
kako je bilo na početku. Vekovi 
su se zakotrljali unazad... Sad 
započni igru... Nevoljni pešak 
uvek mora započeti partiju!”

”Tako! Počelo je. Kraj se ne 
 može ni nazreti! Kao ni uzrok... 
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za”izgleda prilično 
budalasto... ovo što zoveš 
ratom... kada ga kao igrač 

posmatraš odozgo.”

”Pssst. Gledaj za 
početak kako nespretni 

pešaci usporeno 
zaposedaju tablu.”

”Životinje koje busanjem u grudi šalju upozorenje. 
Pešaci bez duše. Još u sebi nemaju ono božansko...”

”...sve do sada! Ovo je odlučujući 
potez! Kad životinja istinski postaje 
ono za šta se kaže da je ’tek malo 

manje od anđela’... čovek!” 

”Da, vidim. Jedan 
jednostavan potez 

koji razlikuje čoveka 
od zveri što žive na 
zemlji... ubistvo!”

”Vidim. isprva je to 
jedva nešto više 
od geganja.”
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”Ubistvo, da. Ali o ubistvu je reč samo na 
ličnom nivou. Ali kada evoluira... što se neizbežno 
desi... u masovno ratovanje, ubistvo postaje 

veličanstveno! Potresno. Plemenito.”

”Kako sirovo.”
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”Sirovo? Da... Ali uprkos 
svemu — veličanstveno. Jedino 
što je tu sirovo jesu same 

figure... Bedni pešaci...”

”...ali pogledaj sada! Vidi! Plemenitije figure počinju 
da se pomeraju na tabli. Prefinjenije. Dostojanstvenije 

u svom opakom napredovanju.”

”Ne manje ubojite, ali 
beskrajno živopisnije. 

Možda čak i uzbudljive.”

”Zbilja. A postaće još uzbudljivije kada 
dostignemo onu tačku civilizacije kad velike 

armije marširaju u rat pod barjakom 
’Bog je na našoj strani’.”
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”Da li smo već dostigli 
taj trenutak igre?”

”O, siguran sam... na ovaj ili onaj 
način! Sigurno neki drevni bogovi 

posmatraju baš ovu partiju.”

”Pitam se šta se dogodi kad se dve 
suprotstavljene sile sretnu na krvavom polju... 

i obe imaju boga na svojoj strani.”

”Smešno pitanje.” ”Ne više od igre o kojoj je reč. 
Ha! Vidi, ovde te imam.”

”Odličan potez! 
Brzo učiš pravila igre!”

”Nije to ništa, uveravam te. 
Mora da mi je urođeno.”

”i dođe nekako prirodno, 
zar ne?”
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”Vidiš kako se brzo upleteš u vekovnu igru? 
Načinio si majstorski potez... Ali ostao si 
otvoren za dolazak još veće vojne sile.”

”Kako brzo proleću vekovi.”

”i mračna svrha igre neumoljivo 
izbija na površinu, ha?”

”Kao razumni ljudi pre-
zrivo frkćemo na rat.”

”Kao poslovni 
ljudi ga se 
plašimo.”

”A kao 
religiozni 
i dobro- 
namerni 
ljudi ga 
prezi- 
remo.”

”Ah... a kao 
umetnici ga 

obožavamo.”
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”Još jedan vešt potez šahovske 
figure. Vatrena moć kao odgovor na 
vatrenu moć. i tako igra hita napred... 

Ka budućnosti! Ka današnjici.”

”Potez na potez, partija na partiju, bajonet na bajonet...”

”...U poređenju sa uskomešanim 
ratnim konfliktom pomahnitalim 

od krvi...”

”...svi 
ostali po-
kušaji...”

...sva ljudska 
nastojanja...”

”...gube se u 
istinskoj...”

”...beznačajnosti!”

”Šah!” 
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”rat!”

”Kako samo brzo 
protrčimo pored ratne 

slave, ostavljajući u da-
ljinama jučerašnjeg dana 
nerazgovetni poj doboša 

i ponosnih svirala.”

”Jedina slava nekada je 
bila u pompi i činjenici da 
se vodila jezivo krvava 
bitka. Sad nema ničeg 
herojskog u pokretu 

prsta koji pritiska jedno 
crveno dugme.”

”Ali... sve u svemu... 
rat, u bilo kom dobu, ili 
obliku, ostavlja samo 
jednog pobednika...”

”...ili pre, jednu grupu pobednika.”

”Šta si naučio iz ove igre 
vekova?”

”Ništa. Verovatno ništa sem da veliki 
rat iza sebe ostavlja zemlju s tri 

vojske... vojskom bogalja... 
vojskom ožalošćenih... i 

vojskom...”

”...mrtvih!”
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